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ــن خاصــة أن  ــة بالمصري ــون العريقــة وشــديدة الصل فــن النحــت مــن الفن

ــكل  ــة ب ــن الأعــال النحتي ــا م ــدًا ورائعً ــا خال ــوا ميراثً الأجــداد العظــام ترك

أشــكالها .. لــذا ليــس بغريــب أن يــرث النحاتــون المصريــون هــذا التميــز.. 

ــن  ــذي اســتطاع أن يبرهــن م ــار ال ــود مخت ــان محم ــن هــؤلاء الفن ــن ب وم

ــه  ــت نفس ــاركًا في الوق ــة ت ــة الأصيل ــذه المدرس ــاءه له ــه إنت ــال أعمال خ

بصمتــه الفنيــة حيــث تجريــد منحوتاتــه عــن كثــر مــن تفاصيلهــا الشــكلية 

أو التشريحيــة معتمــدًا عــى الــروح الكامنــة في العمــل، وهــو في ذلــك ليــس 

ــج  ــا ينته ــل أيضً ــار ب ــود مخت ــد محم ــات الرائ ــم النح ــابه واس ــط يتش فق

ــلوبه ..  ــته وأس مدرس

ا.د. وليد قانوش

رئيس قطاع الفنون التشكيلية



Prof. Waleed Kanoush
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Sculpture is one of the ancient arts closely related to the Egyptians, 

especially since the great ancestors had an eternal and incredible 

legacy of sculptural artworks in all forms. Thus, it is not surprising that 

Egyptian sculptors have inherited such distinction, and among them 

is artist Mahmoud Mukhtar. Through his works, Mukhtar has shown 

his belonging to this original school, leaving his artistic imprint at the 

same time, as he abstracted his sculptures from many of their formal or 

anatomical details and relied on the spirit of the artwork. Thus, not only 

does his name resemble that of the leading sculptor Mahmoud Mukhtar, 

but also he follows his school and style.



مختار.. الحداثة من رحم الأ�صالة

      بقلم : عزالدين نجيب

    

وســاعد في إذكاء هــذا الحلــم في نفــس الفتــى أنــه عــاش طفولتــه في حــي عــن شــمس 

بالقاهــرة أمــام جبانــة مدينــة »أون«التــي كانــت مركــز النحــت والفلســفة في مــر 

القديمــة، بــكل مــا اكتشٌِــف فيهــا مــن آثــار ومــا تحملــه مــن تاريــخ حضــاري عريــق، 

ــة  ــض الصلاب ــة وتروي ــى مغالب ــر ع ــه الص ــا تعلم ــى رأس م ــر، وع ــه بالكث فألهمت

ــن  ــاني، ع ــر الإنس ــق الجوه ــة وعم ــال والديموم ــة الج ــغ حال ــى يبل ــة، حت الصخري

طريــق الاختــزال الشــديد للتفاصيــل في التمثــال إلى درجــة التجريــد ، في الوقــت الــذي 

لم ينقطــع عــن تأمــل أعــال مختــار العظيــم الــذي كان أول مــن اســتلهم روح هــذا 

ــة، بحــس تأمــي يتجــاوز  ــة لنهضــة مــر الحديث الــراث الفرعــوني ممزوجــة بالرمزي

ــاني  ــت اليون ــى في النح ــي تتج ــاشرة الت ــدية المب ــة الجس ــة والحرك ــل الواقعي التفاصي

ــم  ــي تــري كالحل ــة الت ــة مــن الروحاني والرومــاني، وبملمــس مصقــول يقــود إلى حال

ــة. ــاة اليومي ــات الحي الغامــض وتســمو فــوق نثري

وكان مــن نصيبــه أنــه التحــق بكليــة الفنــون الجميلــة بالمنيــا، وتخــرج في قســم النحت 

   شــاء القــدر أن يكــون لــه عنــد مولــده نفــس 
ــار  ــار، فص ــود مخت ــد محم ــر الخال ــات مص ــم نح اس
وفــي  الطفــل  وشــب  لمســتقبله،  كالبشــارة 
ــل  ــه، وظ ــد وصورت ــك الرائ ــم ذل ــه اس ــق وجدان عم
دراســة  هــو  النهايــة  فــي  تحقــق  الــذي  حلمــه 
بمختــار  أســوة  الجميلــة  الفنــون  بكليــة  النحــت 
الفنــون  يلتحــق بمدرســة  أول طالــب  الــذي كان 
الجميلــة بمجــرد الإعــان عــن افتتاحهــا عــام ١٩٠٨ 

بــدرب الجماميــز بحــي الســيدة زينــب .



بهــا عــام ٢٠٠٨، واكتمــل حلمــه كنحــات عــى طريــق مدرســة النحــت المــري القديــم 

بالتعيــن بوحــدة النــاذج الأثريــة، مــا أتــاح له التفاعــل عن قــرب مع عبقريــة النحات 

الفرعــوني في الأحجــار الصلبــة، فكانــت تلــك الوحــدة التابعــة للمجلــس الأعــى للآثــار 

بمثابــة ورشــة عمــل للاحتكاك المبــاشر بالنحت المــري القديم وبحث كيفية اســتلهامه.

ــن -  ــد والعشري ــرن الواح ــن الق ــة اب ــال موهب ــن خ ــدم - م ــالي يق ــه الح في معرض

تجربــة طازجــة، اســتفاد فيهــا مــن ثلاثيــةٍ.. أطرافهــا هــم: فــن أجــداده القدمــاء، وفــن 

مختــار رائــد النحــت المــري الحديــث، وفــن الاختــزال في النحــت الأوروبي الحديــث 

)مينيــال آرت(، الــذي يجــرد الشــخوص مــن كل تفاصيلهــا التشريحيــة ومــن مظاهــر 

الحركــة الفيزيائيــة للجســم، ومــن محــاكاة لملامــح الواقــع، ليتعامــل مــع الكتلــة الخام، 

ســواء كانــت نموذجًــا لإنســان أو لطائــر، كشــكل مجــرد في حالــة ســكون، بعيــدًا عــن 

أي تمثيــل مبــاشر للواقــع، فيصبــح عــى هيئــة مُجَهٌلَــة الشــخصية محفوفــة بالغمــوض 

ــة لأعضــاء الجســم بحركــة  ــاة، ويســتعيض عــن الحركــة الخارجي ــا نابضــة بالحي لكنه

داخليــة تنشــأ مــن ديناميــة التكــورات والتموجــات بخطــوط موجــزة تشــكل البورتريه 

في شــكلين هندســيين متصلين/منفصلــن، أعلاهــا دائــرة تمثل الــرأس وأســفلهما مكعب 

ــة المزدوجــة  ــة بقــدر مــا تأخــذك الكتل يمثــل الصــدر، ولا يشــران إلى شــخصية واقعي

ــة، إذ  ــا الداخلي ــال إيقاعاته ــن خ ــا، م ــة وراءه ــروح الكامن ــتكانة ال ــل واس للتأم

تهمســان في غمــوض بمكنــون إنســاني أو بحالــة روحانيــة أو بنــوع مــن التوحــد والزهــد 

ــرد  ــكل مج ــلة في ش ــى كالمس ــه إلى أع ــاول كتلت ــر تتط ــال آخ ــة في تمث ــوفي، خاص الص

لإمــرأة مرفوعــة الهامــة بــروح فرعونيــة، ليســت في كبريــاء وشــموخ بقــدر ماهــي في 

حالــة مــن الســمو أو التطلــع إلى المــاوراء، وهــذا مــا يبــدو كذلــك في بورتريهــات نصفية 

لفتيــات تــم اختزالهــن إلى منطقــة وســط بــن الواقعيــة والتجريــد، بــل إنهــا تبــدو في 

أعــال أخــرى في هيئــة طائــر كالبجعــة ينكمــش جســده في كتلــة متلاحمــة، مرفــوع 

الــرأس بمنقــاره الطويــل إلى الســاء كأنــه في حالــة ضراعــة أو مناجــاة، أو طائــر آخــر 

يقــف رافعًــا جســمه ورأســه كالطائــر المقــدس إيبــس، أو طائــر ثالــث برأس إنســان، أو 

رابــع بــرأس ذي ثلاثــة وجــوه بشريــة في أوضــاع متداخلــة بــن أماميــة وجانبيــة معــا.



غــر أن هاجــس التجريــد يخامــر خيــال مختــار دائمـًـا، في الوقــت الــذي يدفعــه عشــقه 

للنحــت المــري القديــم إلى احــرام الواقعيــة مــع تبســيط العنــاصر الطبيعيــة، ليوحــي 

ــة  ــن الواقعي ــه ب ــراوح تجارب ــذا ت ــع، ل ــن الواق ــد م ــا هــو أبع ــل لم ــن التأم ــة م بحال

ــا إلى  ــة خاصــة، فتأخــذه التجــارب أحيانً ــة فني ــا عــن هوي ــد، بحثً ــزال والتجري والاخت

ــر  ــكل آخ ــا في ش ــن، وك ــطورة إلى نصف ــاة المش ــكل الفت ــا في ش ــة. ك ــد التكعيبي ح

ــه بيكاســو أســلوبه التكعيبــي في  ــذي اســتوحى من ــاع الأفريقــي ال لوجــه يبــدو كالقن

أوائــل القــرن الماضـــي، وأحيانـًـا أخــرى يبــدو أقــرب إلى شــكل الطائــر حــورس الفرعــوني 

لكــن في وضــع بــرأس آدمــي مكعــب ، مــع لجوئــه في أعــال أخــرى إلى تجســيد ملامــح 

الوجــوه بقــدر مــن الواقعيــة.

وهــذا التنــوع بغــر شــك أمــر طبيعــي ومــروع في مرحلتــه الراهنــة، مرحلــة البحــث 

والتجريــب وصــولا إلى صيغــة حداثيــة، لكنــه يتطلــع إلى أن تكــون مغموســة في تــراث 

حضــاري عريــق يــدل عــى هويــة مصريــة صميمــة، متخــذًا الطريــق الصعــب بالنحــت 

ــراث أجــداده العظــام ولمســرة  ــاءً ل ــت، إحِي ــت والبازل ــدة كالجراني في الأحجــار الصل

مختــار باعــث النهضــة الحديثــة في النحــت.

ودعونــا ننتظــر مــا تعدنــا بــه موهبــة محمــود مختــار المزهــرة مــن بشــائر إبداعيــة 

يكشــف عنهــا هــذا المعــرض المــىء بالوعــود.



However, the obsession with abstraction always haunts Mukhtar›s imagination, at 
a time when his love for ancient Egyptian sculpture pushes him to respect realism 
while simplifying natural elements, to suggest a state of contemplation beyond 
reality, so his experiences range from realism, reductionism and abstraction, in 
search of a special artistic identity, where the experiments takes him sometimes to 
the point of cubism, as in the sculpture of the girl split into two halves, and as in 
another sculpture of a face that looks like the African mask from which Picasso 
inspired his cubist style in the early last century, and at other times it appears like 
the shape of the Pharaonic Horus bird, but in a position with a cubic human head, 
with his resorting in other artworks to the embodiment of facial features with a 
degree of realism as possible.
Undoubtedly, this diversity is natural and legitimate in its current stage, the stage 
of research and experimentation, leading to a modern formula, but he aspires to 
be immersed in an ancient cultural heritage that indicates a solid Egyptian identity, 
following the difficult path of sculpturing on hard stones such as granite and basalt, 
to revive the heritage of its great ancestors and the school of Mukhtar, the emitter 
of the modern renaissance in sculpture.
Let us wait for what Mahmoud Mukhtar›s burgeoning talent promises us in terms 
of creative glad tidings revealed by this exhibition full of promises.



He graduated from the Department of Sculpture, Faculty of Fine Arts, Minya in 
2008, where his dream as a sculptor following the path of the ancient Egyptian 
Sculpture School was completed by his appointment in the  Replica Production 
Unit, which allowed him to interact closely with the genius of the Pharaonic 
sculptor of hard stones, so that this unit of the Supreme Council of Antiquities was 
for him a workshop for direct contact with ancient Egyptian sculpture and a study 
of how to be inspired by it.
In his current exhibition, he presents - through the talent of the artist of the twenty-
first century - a fresh experience, in which he benefited from a trilogy, Its limbs 
are: the art of his ancient ancestors, the art of Mukhtar, the pioneer of modern 
Egyptian sculpture, and the art of shorthand in modern European sculpture 
(minimal art), which abstracts figures of all their anatomical details, manifestations 
of the physical motion of the body, and from simulating the features of reality, to 
deal with the raw mass, whether it is a replica of a man or a bird, as an abstract 
stationary figure, far from any direct representation of reality, becomes a faceless 
figure fraught with mystery but vibrant. The external motion of the body›s organs 
is replaced by an internal motion that arises from the dynamism of curls and 
ripples with brief lines that form the portrait in two connected / separate geometric 
shapes, the top of which is a circle that represents the head and the bottom of it 
is a cube that represents the chest, and they do not refer to a realistic personality 
as much as the double mass takes you to contemplate and speculate the spirit 
behind them, through their internal rhythms, as they whisper in mystery a human 
potential, a spiritual state, or a kind of privacy  and mystical asceticism, especially 
in another statue whose mass extends upward like an obelisk in an abstract form of 
a woman with a raised head in a pharaonic spirit, who is not in pride and loftiness 
as much as she is in a state of transcendence or looking beyond, and this is what 
appears as well in half-portraits of girls who have been abstracted to a middle form 
between realism and abstraction. Rather, it appears in other artworks in the form 
of a bird like a swan whose body shrinks into a cohesive mass, its head raised with 
its long beak to the sky as if in a state of supplication or monologue, or another 
bird standing with a body and head raised like the sacred bird Ibis, or a third bird 
with a human head, or a fourth with a head with three human faces in overlapping 
positions between the front and the sides together.



Mukhtar…Modernity is emerging out of authenticity
 

                                                                            Written by: Ezz El-Din Naguib

It helped fuel this dream in the same boy that he lived his childhood in the Ain 
Shams district, Cairo in front of the cemetery of the city of “On/ Heliopolis ”, 
which was the center of sculpture and philosophy in ancient Egypt, with all the 
antiquities discovered in it and the ancient cultural history it contained, which 
inspired him with a lot, since the most important trait he has learned, the patience 
to overcome and tame the rocky hardness, until he reaches a state of majesty, 
permanence, and the depth of the human essence, by severely reducing the details 
in the statue to the point of abstraction.
At the same time, he did not stop contemplating the artworks of the great Mukhtar, 
who was the first to be inspired by the spirit of this pharaonic heritage mixed with 
the symbolism of the modern renaissance of Egypt, with a contemplative sense 
that goes beyond realistic details and direct physical motion that is evident in 
Greek and Roman sculpture, and with a polished texture that leads to a state of 
spirituality, which spreads like a mysterious dream and transcends the mundane 
daily life.

Fate has ordained for him to have the same 
name as the immortal sculptor of Egypt, 
Mahmoud Mukhtar, at his birth, so he became 
like a harbinger of his future, and the child 
grew up and in the depth of his conscience 
was the name and image of that pioneer. His 
dream, which eventually came true, was to 
study sculpture at the Faculty of Fine Arts, just 
like Mukhtar, who was the first student to join 
the School of Fine Arts once it was announced 
that it would open in 1908 in Darb al-Jamiz in 
the Sayeda Zeinab district.



الفنان  محمود مختار ..بين »�أون« و »كاتمة الأ�سرار«.                                                                           

                                                                                     بقلم/ صلاح بيصار

وقــد أصبــح لدينــا أجيــال عديــدة حفــرت  في مجــرى هــذا النهــر الخصيــب ..ولعــل 
مــن أحــدث الأجيــال بعــد امتــداد مايقــرب مــن قــرن مــن الزمــان هــذا الجيــل الجديد 
..جيــل الألفيــة الثالثــة ونحــن في عقدهــا الثــاني ..وهــو جيــل شــكل ملامــح متميــزة في 
الإبــداع المجســم ..مثلــا اقتحمــت الفنانــة المثالــة ..ذلــك  المجــال مــع صعوبــة الأداء 

في التشــكيل والتعبــر.
ومــن بــن شــباب النحت الذي ينتمــي لهذا الجيــل ..يعد الفنان محمــود مختار صاحب 
تجربــة تبــر بالتفــاؤل وقــد أخــذ مــن اســمه نصيــب.. مــع اســتلهامه أيضًــا للمــري 
القديــم ماجعــل لــه ملامــح في فنه..مــن خــال الــداب والإخــاص في الخامــة بمــا يعــد 
مــن فنــاني الأحجــار الصلبــة ..التــي تمتد بالنســبة له  مــن الجرانيــت الــوردي والبازلت .
جــاء ولــع الفنــان بالمــري القديــم وتوحــده مــع حضــارة »أون« مــن تلــك المنطقــة 
مــن شرق القاهــرة بعــن شــمس الحافلــة بالآثار..التــي أطلــق عليهــا اليونانيــون مدينــة 

النــور أو الشــمس.
ــه  ــل لأعمال ــد جع ــك المنطقة..ق ــا  لحضــارة الأجــداد ..في تل ــه دارسً ولاشــك أن عكوف
ــا مايؤكــد علاقــة الحداثــة بالــراث ..مــن حيــث التأمــل والاســتلهام مــن أجــل  عمومً
أن يتواصــل الإبــداع المــري مــن البدايــات الأولى في التاريــخ ..إلى الحــاضر المعــاصر .. 
وهــو مفهــوم يعــد نصــب أعــن مــن يتلمســون معنــى الحضــارة ..داب عليــه فنانونــا 

مــن أصحــاب الــرؤى مــن مختلــف الأجيــال .
ــراغ  ــى الف ــا  ع ــرض حيزه ــي تف ــة  ..الت ــة النصفي ــن الكتل ــود م ــال محم ــد أع وتمت

إذا كان مثــال مصــر محمــود مختــار  ..قــد دخــل مــن بوابــة 
الأولــى  الإبــداع  شــرارة  أطلــق  أن  بعــد  والخلــود..  التاريــخ 
فــي فــن النحــت الحديــث.. مــن بدايــة العقــد الثانــي مــن 
القــرن العشــرين  ..فلاشــك أن فــن النحــت حاليًــا يعــد فــي 
ــم  ــر والرس ــن التصوي ــا م ــاف مجالاته ــون ..باخت ــة الفن مقدم
والجرافيــك.. مــع فــن الخــزف الــذي يعــد شــريكًا لــه فــي هــذا 

.. الرفيــع  المســتوى 



والرأســية للشــخوص التــي تشــق الحيــز .. مــع تلــك الاختــزالات التــي تجمــع بــن روح  
ــة فيهــا الصمــت  ــة تعبيري ــد في تعايــش وتجــاوب ..مايشــكل حال التشــخيص والتجري
والســكون وفيهــا أيضــا الغمــوض النــاشىء عــن التخــي عــن التفاصيــل   ..وربمــا جــاءت 
منحوتتــه النصفيــة الســوداء لوجــه فتــاة تنتمــي لعــام 2015 .. بمثابــة خريطــة الطريق 
ــا  ــارق في ــدة والف ــوه العدي ــك الوج ــال تل ــن خ ــك ..م ــد ذل ــة بع ــه النحتي لإضافات
ــدو بعــض الأعــال  ــرأسي والأفقــي تب ــن التشــكيل ال ــة  ..وب ــة التعبيري بينهــا في الحال
..بــروح المــري القديــم تتميــز فيهــا الكتلــة بالثبــات والاســتقرار.. مــن تلــك المنحوتات 
الهندســية المكعبــة وقــد أضــاف إليهــا بعــض التفاصيــل مــن ملامــح الوجــوه ..وهــى 
حالــة تضيــف إلى أعمالــه مــن حيــث التنــوع مثلــا جــاءت منحوتتــه للفتــاة العصرية.. 
صاحبــة الشــعر  بهيئــة »كحكــة دائريــة« .. وفي نفــس الوقــت الانتقــال مــن الصمــت 

إلى البــوح ..ومــن الســكون إلى مايوحــي بالحركــة الكامنــة.
وتبــدو منحوتــات الفنــان للكائنــات الأخــرى مــن الطيــور كالبطــة والطائــر في وضــع 
ــل  ــة الهامســة بالتفاصي ــك الكتل ــل تل ــة ..والجمي ــة الحرك ــة بطاق ســاكن لكــن محمل
تندغــم فيهــا الرقبــة مــع الجســد ..فيهــا روح الحيــاة وبعُــد الزمــن ..كــا في البطــة التي 
بــدت بهيئــة قــارب مســحوب أقــرب إلى صنــدوك مســمط خــرج منــه الــرأس النــاتىء في 

إيمــاءة  ..انتقلــت بالمنحوتــة مــن الســكون التــام إلى الحركــة.
ومــن بــن اجتهــادات الفنــان مختــار حــواره النحتــي ..مــع مثــال مــر مختــار مــن 

خــال منحوتتــه »كاتمــة الأســـرار«.
كاتمــة الأســـرار لرائــد النحــت الحديــث »برونــز 1926« ..واحــدة مــن فلاحــات مختــار 
الخالــدات ..بــدت في شــكل هرمــي محتشــدة بــكل طاقتهــا ترتكــز ذقنهــا عــى راحتيهــا 
ــة في  ــدو بملامــح الوجــه غارق ــدًا لقــوة الاحتشــاد ..تب ــة رأســية تاكي ــط كتل ــي تحي الت

الدهشــة والأفــكار الدفينــة الحافلــة بالأســـرار.
ــة فلاحــة .. مــن خــال  ــروح بهيئ ــد فقــد حافــظ عــى ال ــار الحفي ــا محمــود مخت أم
وضعيــة الكتلــة الهرميــة.. لكــن في اختــزالات مــن عنــاصر قوســية ودائريــة ..كــا في 
الوجــه الــذي يبــدو بــا تفاصيــل والوعــاء الدائــري النــاتىء مــن اندغــام الذراعــن في 
ــي  ــد اللحن ــة التردي ــاء بمثاب ــفل ج ــن أس ــكيل م ــدسي ..والتش ــطح هن ــدر في مس الص
للأقــواس  .. تحيــة إلى محمــود مختــار الفنــان الشــاب و إلى أبنــاء جيلــه ..جيــل الألفيــة 
الثالثــة.. ننتظــر منهــم الكثــر في التشــكيل والتعبــر ..والبحــث في التراث في فــن النحت.



on the space and verticals of the figures that divide the space, with those 
abbreviations that combine the spirit of personification and abstraction in 
coexistence and response, which constitutes an expressive state in which silence 
and stillness also contain the ambiguity arising from the abandonment of details, 
and perhaps his black half sculpture came to a face of a girl belonging to the year 
2015 as a road map for his sculptural additions after that, through those many 
faces and the difference between them in the expressive state, and between the 
vertical and horizontal formation, some artworks appear, with the spirit of the 
ancient Egyptian, in which the sculptures are characterized by steadfastness and 
stability, from those cubic geometric sculptures, to which he added some details of 
the features of the faces, a condition that adds to his artworks in terms of diversity, 
as his sculpture of the modern girl, with bun hairstyle, and at the same time the 
transition from silence to revelation, and from stillness to revealing latent motion.
The sculptor’s sculptures of other creatures of birds, such as the duck and the 
bird, appear in a still position, but loaded with the energy of motion, and what 
is beautiful is that whispering block of details in which the neck merges with the 
body, in which the spirit of life and the beyondness of time, as in the duck, which 
appeared in the form of a towed boat closer to a stretched box from which the 
protruding head emerged in a gesture so that the sculpture moved from complete 
stillness to motion.
Among the efforts of the sculptor Mukhtar is his sculptural simulation with the 
sculptor of Egypt Mukhtar through his sculpture «Katemat al-Asrar».
Katemat al-Asrar by the Pioneer of Modern Sculpture «Bronze 1926», one of 
Mukhtar›s immortal peasant women, she appeared in a hierarchical shape crowded 
with all her energy, her chin resting on her palms that surrounded a vertical block, 
confirming the strength of the crowd, as she appeared with facial features immersed 
in amazement and hidden thoughts full of secrets.
As for Mahmoud Mukhtar, the grandson, he preserved the spirit in a peasant form 
through the positioning of the hierarchical block, but in reductions of arched and 
circular elements, as in the face that appears without details and the circular bowl 
protruding from the merging of the arms in the chest in a geometric plane, and 
the sculpturing from below came as a melodic chant of the arches; Tributes  to 
Mahmoud Mukhtar, the young sculptor , and to the people of his generation, the 
generation of the third millennium, as we expect a lot from them in sculpturing, 
expression, and seek in heritage concerning the art of sculpture.



Sculptor, Mahmoud Mukhtar, between «On/ Heliopolis» and Katemat 
el-Asrar (The secret keeper)                                        
                                                                        Written by: Salah Besar

We have many generations dug in the stream of this fertile river, and perhaps one of 
the newest generations after an extension of nearly a century is this new generation; 
The generation of the third millennium, and we are in its second decade, and it 
is a generation that formed distinct features in stereoscopic creativity, just as the 
sculptor girl broke into that field with the difficulty of performing in formation 
and expression.
Among the young sculptors who belong to this generation, the sculptor Mahmoud 
Mukhtar has an experience that holds promise, and he took from his name a share, 
with his inspiration also from the ancient Egyptian, which made him features in 
his art through perseverance and sincerity in the material, that is considered one of 
the sculptors of hard stones, which are included pink granite and basalt.
The sculptor’s fondness for the ancient Egyptian and his union with the «On» 
civilization came from that area east of Cairo, Ain Shams, which is full of antiquities 
that the Greeks called the city of light or the sun.
There is no doubt that his devotion to a study of the civilization of the ancestors in 
that region has made his artworks in general confirm the relationship of modernity 
with the heritage, in terms of reflection and inspiration in order for the Egyptian 
creativity to continue from the early beginnings in history to the contemporary 
present, and it is a concept that is in the mind of those who seek the meaning of 
civilization, our visionary sculptors from different generations have always been on it.
Mahmoud›s artworks are extend from the half block that imposes its compartment 

If the sculptor of Egypt, Mahmoud Mukhtar, had 
drawn a history for himself and perpetuated his name 
after he created the first spark of creativity in the art 
of modern sculpture from the beginning of the second 
decade of the twentieth century, then there is no doubt 
that the art of sculpture is currently at the forefront of 
arts in its various fields of photography, drawing and 
graphics with the art of ceramics, which is considered 
as a partner in its high level.



المثال محمود مختار وبلاغة ال�شكل

بقلم / د مها درويش

ــوا مــن  ــم نزل ــت و كأنه ــدو الأعــال الرأســية لأشــخاص مصنوعــة مــن البازل كــا تب

الســاء،كما أنهــا تحمــل مفهــوم الهيبــة و الصمــود بالرغــم مــن الأســلوب التجريــدي  

ــول الأســطح  ــان تعتمــد عــى حل ــول التشــكيلية للفن ــت المعالجــات والحل ــد كان و ق

المتناغمــة و المتنوعــة المحــاور في حركتهــا بالإضافــة إلى صقلهــا صقــل يصــل إلى طبيعــة 

ــة   ــه كثيف ــن كتل ــاد ب ــا التض ــر به ــان يظه ــال للفن ــاك أع ــا أن هن ــون الحجر،ك ول

مصمتــة و وفــراغ شــامل و هــذا هــو الاتجــاه الفنــي في بعــض أعــال الفنــان.

كل هــذه المفــردات التــي يصبــغ مــن خلالهــا الفنــان مختــار رؤيتــه النحتيــة لتقديــم 

حلــولا تشــكيلية تجمــع بــن النحــت و العمــل المركــب أحيانـًـا ليقــوم بتقديــم  

مجموعــة مــن العنــاصر الفنيــة في بيئــة كاملــة تحتــوي يراهــا مــن الداخــل و الخــارج 

ــا المشــاهد. ــاج إليه ــي يحت ــرات الت ــع المؤث لتشــمل جمي

التجربــة الفنيــه لمجموعــة الأعمال تظهــر بارتباطها 
بقيــم التــراث و التاريــخ الإنســاني و الوعــي بأهمية 
الحفــاظ علــى رســالة الإنســان مــن خــال نســق 
تشــكيلي يتســم بالقيــم الجماليــة لحجــر الجرانيــت 
مختــار  الفنــان  فيهــا  يعتمــد  التــي  و  بأنواعــه، 
تمتــاز  التــي  الحلــول  و  المعاصــر  الطابــع  علــى 
بالبســاطة و التجريــد و رصانــة الكتــل مــع الإيقاعــات 
و  الحركــة  بمفهــوم  الخاصــة  المتناقضــات  و 
الملمــس و ذلــك لتبــدو الأعمــال كرســائل تحمــل 
مفهــوم رســالة الإنســان و تاريخــه عبــر العصــور



Mahmoud Mukhtar as an example of the eloquence of the form

                                                                                  Written by: Maha Darwesh

The vertical artworks of people made of basalt appear as if they descended from the 
sky, and they carry the concept of prestige and steadfastness, despite the abstract 
style. The sculptor’s plastic treatments and solutions were based on harmonious 
and diverse surface solutions in their motion, in addition to polishing them to 
reach the nature and color of the stone. Also, there are artworks by the sculptor 
that show the contrast between a dense, solid mass and a comprehensive space, and 
this is the artistic trend in some of the sculptor›s artworks.
All these items, through which the sculptor Mukhtar practices his sculptural 
vision, are used to provide plastic solutions that combine sculpture and composite 
artwork, sometimes to present a set of artistic elements in a complete environment 
that embraces those who are seen from the inside and outside, to include all the 
effects that the viewer needs.

The artistic experience of the art collection shows its 
connection with the values of heritage and human 
history and the awareness of the importance of 
preserving the human mission through a plastic 
pattern that is characterized by the aesthetic 
values of granite stone of all kinds, in which the 
sculptor Mukhtar relies on contemporary character 
and solutions that are characterized by simplicity, 
abstraction, and the sobriety of blocks with the 
rhythms and contradictions of the concept of 
motion and texture, so that the artworks appear 
as messages that carry the concept of the mission 
of human and his history through the ages.



                                                                             بقلم/ أماني زهران
                                                                          فنانة تشكيلية وصحفية بجريدة الأهرام

ےلم يكتــف محمــود مختــار بدراســة فــن النحــت الأكاديمــي بــل كان حريصًــا أيضًــا 

ــق في  ــداده ويتعم ــارة أج ــرف حض ــى يع ــة حت ــة القديم ــة المصري ــة اللغ ــى دراس ع
دراســتها، ويعــر عنهــا بمنظــور حــداثي يجمــع بــن الأصالــة  في الموضــوع، والمعــاصرة 
ــاسي،  ــب الق ــت الصع ــت والبازل ــر الجراني ــا بحج ــذ معظمه ــاول لأعــال نف في التن
والــذي طوعــه الفنــان ليخــرج لنــا أجســادًا بشريــة ووجــوه مــن الأمــام ومــن الجانــب، 
ــي  ــس المتلق ــل إلى نف ــة تص ــة تعبيري ــر طاق ــوط وأك ــل خط ــور بأق ــات وطي وحيوان
فيستشــعر ألفــة معهــا لا يعلــم مصدرهــا ولكــن لايملــك إلا أن يتماهــى مــع كل قطعــة 
ــل- و  ــا الجب ــب تون ــاكن سرادي ــوني - س ــل الفرع ــو منج ــر أب ــال طائ ــل تمث ــا، مث يراه
الــذي اختــار لــه الفنــان وضعًــا لوقفــة أشــبه بالباليرينــا عــى خشــبة المــرح، وهــو 

ــردان المــري في العــر الحــالي. يشــبه طائرأبوق
ويتميــز الفنــان محمــود مختــار في تناولــه لتماثيــل النحــت الميــداني التــي تعتمــد عــى 
النحــت المبــاشرفي الحجــر القــدرة عــى اختــزال الملامــح والخطــوط وتعــدد الملامــس في 

الكتلــة بأسلوب احـــرافي.
وتنوعــت أعمالــه المســتقاة مــن أجــداده المصريــن القدمــاء بملامحهــم المعروفــة مــع 
ــه  ــم ولكــن وكأن ــال قدي ــه عمــل مستنســخ مــن تمث ــان لا يقصــد ب تــرف مــن الفن
ينحــت تمثــالا لرجــل أو إمــرأة في هــذا العــر، وكذلــك فعــل في تماثيــل تحمــل الملامــح 
ــراث  ــي ت ــي ه ــانية الت ــارات الإنس ــط الحض ــول وس ــه يتج ــة وكأن ــة اليوناني الروماني
متــاح للبشريــة وليســت حكــراً عــى شــعب دون غــره، وهــذه هــي القــوة الناعمــة 
للفــن التــي لاتتناقــض هنــا مــع خشــونة وصعوبــة فــن النحــت الــذي اختــاره الفنــان 

الشــاب محمــود مختــار  طريقًــا، يقــدم لنــا مســارًا مــن مســاراته في هــذا المعــرض.

ــرف  ــن يع ــم يك ــد ل ــمه، فبالتأكي ــن اس ــب م ــان نصي ــكل إنس إذا كان ل
الفنــان الشــاب محمــود مختــار أنــه ســيحمل اســم قامــة مــن قامــات 
الفــن المصــري وهــو المثــال الكبيــر محمــود مختــار، أو يــرث مــن 
أجــداده أكثــر مــن خمســة وتســعين بالمائــة مــن آثــار العالــم ، فــكان 
مــن الطبيعــي أن تكــون نتيجــة هــذه المعادلــة النتيجــة التــي تمثــل 
أمــام أعيننــا الآن فــي أعمــال الفنــان المصــري الشــاب محمــود مختار،



                                                                     Written by: Amani Zahran   
Plastic Artist & Journalist at Al-Ahram newspaper

Mahmoud Mukhtar was not satisfied with studying the art of academic sculpture, 
but was also keen to study the ancient Egyptian language in order to know the 
civilization of his ancestors and delve deeper into its study, and express it in a 
modern perspective that combines originality in the subject, and contemporary in 
dealing with artworks, most of which were executed with granite and hard basalt 
stone, which the sculptor has adapted to bring out human bodies and faces from 
the front and from the side, animals and birds with the least lines and the most 
expressive energy that reaches the recipient’s soul, so he feels a familiarity with it 
that he does not know its source, but he can only identify with every piece he sees, 
like the statue of the Pharaonic Ibis - inhabiting the catacombs of  Tuna al-Jabal 
- for which the Sculptor chose a position to stand like a ballerina on stage, and it 
resembles the Egyptian egret in the current time.
In his treatment of square sculpture statues, which rely on direct carving on stone, 
the Sculptor Mahmoud Mukhtar is distinguished by the ability to reduce features, 
lines, and the multiplicity of textures in the block in a professional manner.
His artworks varied from his ancient Egyptian ancestors with their well-known 
features, with the sculptor›s behavior not intended to be a replica from an ancient 
statue, but as if he is carving a statue of a man or a woman in this time, as well 
as in statues bearing Roman and Greek features, as if he is wandering among 
human civilizations which are a heritage available to humanity and not exclusive 
to one people, and this is the soft power of art that does not contradict here with 
the roughness and difficulty of the art of sculpture, which the young sculptor 

Mahmoud Mukhtar chose as a path, offering us one of his paths in this exhibition.

Mahmoud Mukhtar, a young sculptor, had no idea that he would 
bear the name of one of the statures from Egyptian art, which is the 
great sculptor, Mahmoud Mukhtar, or inherit from his ancestors 
more than ninety-five percent of the world’s antiquities, even 
though everyone had a share of their name, so It was natural that 
the result of this equation would be the result that is now before our 
eyes in the work of the young Egyptian artist Mahmoud Mukhtar
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- مواليد القاهرة ١٩٨٦/٢/٩

- بكالوريوس الفنون الجميلة-قسم النحت 

 جامعة المنيا ٢٠٠٨.

-دورة اللغة المصرية القد�ة بيت السناري ٢٠١٥.

- المشاركة في البعثة المصرية الألمانية للحفائر الأثرية تونا الجبل ٢٠١٥ حتى ٢٠١٧.

- شارك في ترميم (استك¥ل ) بعض القطع الأثرية مع وزارة السياحة والآثار.

- إقامــة العديــد مــن ورش العمــل لتعليــم النحــت في كل مــن : بيــت الســناري، 

ــون  ــف الفن ــرة- متح ــ² بالقاه ــع القديس ــة جمي ــكندرية، كاتدرائي ــة الإس مكتب

ــكندرية .  ــه بالإس الجميل

:á«æØdG äÉeÉbE’Gh äÉ«≤à∏ŸGh ¢VQÉ©ŸG

٢٠٢٢ صالون أتيليه القاهرة.

٢٠٢٢ معرض ٧٥ عامًا على العلاقات المصرية الهندية الدبلوماسية - نيودلهي.

٢٠٢٢ سيمبوزيوم سناجوف الدولي للنحت - رومانيا.

      معرض ج¥عي جالÇي Ring ڤيننا ، النمسا.

٢٠٢٢ نحت Íثال مســتخدم في فيلم بحر النســيان إنتاج شركة نقطة للإنتاج الفني .

٢٠٢٣ نحت بورتريه الفنانة أسمهان لصالح جمعية الفنان فريد الأطرش.

٢٠٢٢ ورشة نحت في قاعة ممر ٣٥ متحف محمود خليل .

٢٠٢١ سيمبوزيوم جامعة جنوب الـوادي، قنا.

٢٠٢١ إقامة فنية بالأقصر ومعرض مشترك مع الفنان الإنجليزي مارك باتلر-           

 Oƒªfi

øjódGô°üf QÉàfl
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      الأقصـر البـر الغرÖ قاعة نون.

٢٠٢١ سيمبوزيوم لاڤيستا الدولي للنحت - العاصمة الإدارية.

٢٠٢١ سيمبوزيوم الداو الدولي للنحت- الغردقة. 

٢٠٢١ بينـالي مصـر الدولي-داندي مول. 

٢٠٢٠ منتدى شباب العاÙ للفنون- شــرم الشيخ .

٢٠٢٠ معرض ج¥عي قاعة ڤÇمليون الإسكندرية.

٢٠٢٠ صالون الأتيليه السنـوي. 

٢٠١٩ معرض فنـاÛ وزارة الآثار. 

٢٠١٩ قوميســÇ ســيمبوزيوم نوبيـــا الدولي لنحت الجرانيت موسســة اوستراكا - أسوان. 

٢٠١٨ سيمبوزيوم مصر الدولي للنحت- شـرم الشيخ.

٢٠١٨ منتدى فنون شباب العاÙ-شـرم الشيخ.

٢٠١٨ قوميسيـر صالون النحت الأول بأتيليه القاهرة - الدورة التأسيسية.

٢٠١٨ ورشة نحت مصر القد�ة لنحت الحجر الجيـري . 

٢٠١٨ صـالـون الشـباب . 

٢٠١٨ قوميســÇ معــرض الفنــون Ýناســبة اختيــار الأقصـــر عاصمــة الثقافــة العربيــة. 

٢٠١٧ المشــاركة في المؤÍــر العلمــي البعثــة المصريــة الألمانيــة للحفائــر الأثريــة في تونــا 

الجبــل، المتحــف القومــي للحضــارة المصريــة.

٢٠١٦ سيمبوزيوم جامعة بدر الدولي للنحت، الدورة الأولى . 

٢٠١٦ المشاركة في معرض Ýناسبة اختيار صفاقص عاصمة الثقافة العربية، تونس.

٢٠١٥ ورشة نحت في حرم المتحف المصــري على هامش احتفال الجمــعيات 

       الأوربية العاملة Ýصر .

٢٠١٥ معرض ثلاä متحف محمود سعيد بالإسكندرية. 

٢٠١٥  معرض مع ٣ فنان² بقاعة Ubuntu للفنون-القاهرة .

٢٠١٥ معرض لقاء مايو قاعة نقابة الفنان² التشكيلي² . 

٢٠١٥ معرض تجربة مارس مع الفنانة أس¥ء مجدي-متحف أحمد شوقي. 

٢٠١٤ معرض أم كلثــوم بالمغــرب .
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•2021 Egypt Biennial of Arts, Dandy Mall, Cairo, Egypt.
•2020 Youth World Arts Forum, Sharm El-Sheikh. Egypt.
•2020 Collective Exhibition at Vermillion Art Gallery, Alexandria, Egypt.
•2020 Cairo Atelier Salon, Cairo, Egypt.
•2019 =e Artists of the Ministry of Antiquities Exhibition, Ahmed Shawky Museum.
•2019 International Symposium of Nubia, Aswan, Egypt.
•2018 Egypt International Symposium, Sheraton, Sharm El-Sheikh.
•2018 World Youth Arts Forum, Sharm El-Sheikh.
•2018 Sculpture Salon, Cairo, Egypt. 
•2018 Ancient Egypt Symposium, Cairo, Egypt.
•2018 Youth salon, Cairo, Egypt.
•2018 “Luxor is the Capital of Arts» Exhibition, Luxor, Egypt.
•2017 International scienti)c meeting about the e(orts and activities of the 
joint mission Cairo/Munich at Tuna El-Gabal at National Museum of Egyptian 
Civilization.
•2016 Symposium of BUC for stone sculpture.
•2016 Collective Exhibition at the Foreign Diplomats Gallery.
•2016 Festival of Traditional Cra#s, Alexandria Library.
•2016 «Sfax is the Capital of Arab Culture» Exhibition, Sfax, Tunisia.
•2015 Participating in the Festival of the European Culture Organization that's 
working in Egypt, at the Egyptian Museum, Cairo.
•2015- 2016 Participating in several collective exhibitions at  Al-Sennari House- Ubuntu 
Art Gallery- Mahmoud Said Museum-Arts Museum- Cairo Atelier- Darb 1718-  
Fine Arts Academy.
COLLECTIBLES
My artwork has been collected in many countries:   
Austria- Canada- Spain- Russia- Italy- Saudi Arabia- Jordan and Tunisia,
Romania, Greece, Georgia.
MEMBERSHIPS
•Member of the Syndicate of Fine Arts.
•2015 Member of the Board Directors of Cairo Atelier.
•2011 Member of the General Trade Union of Workers of the Supreme Council 
of Antiquities.
GRANTS
•2016 light course provided by Retyon Academy, a grant from the European Union.
• Ancient Egyptian language at Al-Sennari House, Alexandria Bibliotheca.
Curator
•2017 Sculpture Salon 1st in Cairo atelier.  
•2018 Exhibition of «Luxor, the Capital of Arabic Culture by UNESCO «Ministry 
of Culture, Fine Arts Sector.
•2019 Nubian International sculpture symposium»Ostraka».
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Mahmoud Mokhtar Nasreldin Mohamed 
•Bachelor of Fine Arts, Faculty of Fine Arts, 
Sculpture Department, Minia University, Egypt. 
•2008 - 2009 Preliminary MA degree, Sculpture 
Department, Faculty of Fine Arts, Cairo 
University. 
•2015 Ancient Egyptian language course at Al-
Sennari House, Cairo, Egypt.
•2015 Archaeological excavation course at the 
Egyptian- German mission, Tuna Al-Jabal.
WORK EXPERIENCE:
Visual artist specialize in sculpture.
2008 - 2010 Worked as a clay motion media production designer.
2010 worked as an artifact restorer and illustrator at the Ministry of Tourism & 
Antiquities, Supreme council of antiquities.
Held several sculpture workshops in many institutions: «Al-Sennari House, 
Cairo; the Alexandria Library and Museum of Fine Arts, Alexandria; All Saints 
Cathedral, Cairo; and the Sheikh Zain Mahmoud School in Cairo.»
Have worked 8 seasons starting from 2015, with Egyptian- German mission, 
Tuna Al-Jabal.
Have worked as a deputy head for the sculpture department at Konouz Replica, 
Egypt, from 2022 until now.
Have designed trophies for many events in Egypt and Saudi Arabia.
Have participated in many movies (sculpture and accessories).
EXHIBITIONS-ART RESIDENCIES-SYMPOSIUMS & FESTIVALS
•2022 Cairo Atelier Salon, Cairo, Egypt.
•2022 Return Back Group Exhibition, Cairo, Egypt.
•2022 Group Exhibition Ring gallery, Viena,Austria.
•2022 Snagova Sculpture Symposium. 
•2022 Osiris statue for «Forgetfulness Sea Movie.»
•2022 Asmahan portrait Cairo Opera house.
•2022 Group Exhibition, New.
• 2022 February Sculpture Workshop, Mahmoud Khalil Museum, Ministry of Culture.
•2022 January Cairo Atelier Grand Group Exhibition for master.
•2021 Cairo Atelier Salon, Cairo, Egypt
•2021 SVU International Sculpture Symposium, Qena, Egypt
•2021 December Duo Exhibition with Mark Butler “Out of Frame”, Noun Art 
Gallery, Luxor Egypt. 
•2021 La Vista International Sculpture Symposium, Egypt.
•2021 ALDAU sculpture symposium, Hurghada, Egypt. 
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ســمر قنــاوي

مصمم جرافيك

سمــاح العبـــد 

مراجع لغوي

جميع حقوق الطبع محفوظة لقطاع الفنون التشكيلية - وزارة الثقافة المصرية - ٢٠٢٣


